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שְׁמַע1֣
सुन
H8085

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएल
H3478

ה אַתָּ֨
तू

עֹבֵ֤ר
पार–करता

הַיּוֹם֙
आज
H3117

אֶת־
को–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
यरदन
H3383

֙ לָבאֹ
आने–के–िलए
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
अिधकार–करने–के–िलए
H3423

גּוֹיִ֔ם
जाितयां

ים גְּדֹלִ֥
बड़ी

ים וַעֲצֻמִ֖
और–शिक्तशाली
H6099

ךָּ מִמֶּ֑
तुझसे

ים עָרִ֛
नगर

גְּדֹלֹ֥ת
बड़े

ת וּבְצֻרֹ֖
और–दीवार–वाले
H1219

יִם׃ בַּשָּׁמָֽ
आकाश–तक
H8064

“ध्यान दो, इस्राएल के लोगां! आज तुम यरदन नदी को पार करोगे। तुम उस देश मं अपने बड़े और शिक्तशाली राष्ट्र ां को बलपूवर्क हटाने के िलए जाओगे। 
उनके नगर बड़े और उनकी दीवारं आकाश को छूती हैं।

ם־2 עַֽ
जाित–

גָּד֥וֹל
बड़ी

ם וָרָ֖
और–ऊँची

בְּנֵי֣
पुत्र

ים עֲנָקִ֑
अनाकीमां–के
H6062

ר אֲשֶׁ֨
िजन्हं

ה אַתָּ֤
तू

֙ יָדַעְ֙תָּ
जानता
H3045

ה וְאַתָּ֣
और–तू

עְתָּ שָׁמַ֔
सुना
H8085

י מִ֣
कौन
H4310

ב יִתְיַצֵּ֔
खड़ा–रह–सकता
H3320

לִפְנֵי֖
सामने
H6440

בְּנֵי֥
पुत्रां–के

עֲנָֽק׃
अनाक
H6061

वहाँ के लोग लम्बे और बलवान हैं। वे अनाकी लोग हैं। तुम इन लोगां बारे मं जानते हो। तुम लोगां ने अपने गुप्तचरां को यह कहते हुए सुना, ‘कोइर् व्यिक्त 
अनाकी लोगां को नहीं हरा सकता।’

וְיָדַעְת3ָּ֣
और–जानेगा
H3045

הַיּ֗וֹם
आज
H3117

֩ כִּי
िक

יְהוָ֨ה
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
तेरा–एलोहीम
H0430

הֽוּא־
वही–
H1931

הָעֹבֵ֤ר
पार–करने–वाला

לְפָנֶי֙ךָ֙
तेरे–सामने
H6440

אֵשׁ֣
आग
H0784

ה כְלָ֔ אֹֽ
भस्म–करने–वाली
H0398

ה֧וּא
वह
H1931

יַשְׁמִידֵ֛ם
नाश–करेगा–उन्हं
H8045

וְה֥וּא
और–वह
H1931

יַכְנִיעֵ֖ם
दबाएगा–उन्हं
H3665

לְפָנֶי֑ךָ
तेरे–सामने
H6440

ם וְהֽוֹרַשְׁתָּ֤
और–उजाड़ेगा–उन्हं
H3423

אַבַדְתָּם֙   וְהַֽ
और–नाश–करेगा–उन्हं
H0006

ר מַהֵ֔
जल्दी

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

ר דִּבֶּ֥
बोला
H1696

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

ךְ׃ לָֽ
तुझसे

िकन्तु तुम पूरा िवश्वास कर सकते हो िक यहोवा, तुम्हारा परमेश्वर भस्म करने वाली आग की तरह तुम्हारे आगे नदी के पार जा रहा है। यहोवा उन राष्ट्र ां को 
नष्ट करेगा। वह उन्हं तुम्हारे सामने परािजत करायेगा। तुम उन राष्ट्र ां को बलपूवर्क िनकाल बाहर करोगे। तुम शीघ्र ही उन्हं नष्ट करोगे। यहोवा ने यह प्रितज्ञा 
की है िक एसेा होगा।

אַל־4
नहीं–
H0408

תֹּאמַר֣
कहेगा
H0559

בִּלְבָבְךָ֗
अपने–हृदय–मं
H3824

ף בַּהֲדֹ֣
जब–धकेलता
H1920

יְהוָה֩
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֨
तेरा–एलोहीम
H0430

ם  ׀אֹתָ֥
उन्हं
H0853

֮ מִלְּפָנֶיךָ
तेरे–सामने–से
H6440

֒ לֵאמֹר
कहते–हुए
H0559

֙ בְּצִדְקָתִי
मेरी–धािमर्कता–से
H6666

הֱבִיאַנִ֣י
लाया–मुझे
H0935

יְהוָ֔ה
यहोवा–ने
H3068

שֶׁת לָרֶ֖
अिधकार–करने–के–िलए
H3423

אֶת־
को–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
देश
H0776

הַזֹּ֑את
यह
H2063

וּבְרִשְׁעַת֙
और–दुष्टता–से
H7564

הַגּוֹיִם֣
जाितयां

לֶּה הָאֵ֔
इन
H0428

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

ם מוֹרִישָׁ֥
उजाड़ता–उन्हं
H3423

מִפָּנֶֽיךָ׃
तेरे–सामने–से
H6440

“यहोवा तुम्हारा परमेश्वर जब उन राष्ट्र ां को बलपूवर्क तुमसे दूर हटा दे तो अपने मन मं यह न कहना िक, ‘यहोवा हम लोगां को इस देश मं रहने के िलए 
इसिलए लाया िक हम लोगां के रहने का ढंग उिचत है।’ यहोवा ने उन राष्ट्र ां को तुम लोगां से दूर बलपूवर्क क्यां हटाया? क्यांिक वे बुरे ढंग से रहते थे।
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א5 ֹ֣ ל
नहीं
H3808

בְצִדְקָתְךָ֗
तेरी–धािमर्कता–से
H6666

שֶׁר֙ וּבְיֹ֨
और–सीधाइर्–से
H3476

לְבָבְ֣ךָ֔
तेरे–हृदय
H3824

ה אַתָּ֥
तू

א בָ֖
आता
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
अिधकार–करने–के–िलए
H3423

אֶת־
को–
H0853

אַרְצָם֑
उनकी–देश
H0776

י כִּ֞
परन्तु

׀בְּרִשְׁעַת֣ 
दुष्टता–से
H7564

הַגּוֹיִם֣
जाितयां

לֶּה הָאֵ֗
इन
H0428

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
तेरा–एलोहीम
H0430

ם מוֹרִישָׁ֣
उजाड़ता–उन्हं
H3423

יךָ מִפָּנֶ֔
तेरे–सामने–से
H6440

עַן וּלְמַ֜
और–तािक
H4616

ים הָקִ֣
स्थािपत–करे

אֶת־
को–
H0853

ר הַדָּבָ֗
वचन
H1697

ר אֲשֶׁ֨
जो

ע נִשְׁבַּ֤
शपथ–खाइर्
H7650

יְהוָה֙
यहोवा–ने
H3068

יךָ לַאֲבֹתֶ֔
तेरे–पूवर्जां–से
H0001

לְאַבְרָהָ֥ם
अब्राहाम–को
H0085

ק לְיִצְחָ֖
ियत्सहाक–को
H3327

ב׃ וּֽלְיַעֲקֹֽ
और–याकोब–को
H3290

तुम उनका देश लेने के िलए जा रहे हो, िकन्तु इसिलए नहीं िक तुम अचे्छ हो और उिचत ढंग से रहते थे। तुम उस देश मं जा रहे हो और यहोवा तुम्हारा 
परमेश्वर चाहता है िक जो वचन उसने तुम्हारे पूवर्जो—इब्राहीम, इसहाक और याकूब को िदया वह पूरा हो।

וְיָדַעְת6ָּ֗
और–जानेगा
H3045

י כִּ֠
िक

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

תְךָ֙ בְצִדְקָֽ
तेरी–धािमर्कता–से
H6666

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

לֹהֶיךָ אֱ֠
तेरा–एलोहीम
H0430

ן נֹתֵ֨
देता
H5414

לְךָ֜
तुझे

אֶת־
को–
H0853

הָאָ֧רֶץ
देश
H0776

הַטּוֹבָ֛ה
अचे्छ

הַזֹּ֖את
यह
H2063

הּ לְרִשְׁתָּ֑
अिधकार–करने–के–िलए
H3423

י כִּ֥
क्यांिक

עַם־
जाित–

קְשֵׁה־
कठोर–
H7186

רֶף עֹ֖
गदर्न
H6203

תָּה׃ אָֽ
तू

यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उस अचे्छ देश को तुम्हं रहने के िलए दे रहा है, िकन्तु तुम्हं यह जानना चािहए िक एसेा तुम्हारी िजन्दगी के अचे्छ ढंग के होने के कारण 
नहीं हो रहा है। सच्चाइर् यही है िक तुम अिड़यल लोग हो!

זְכֹר7֙
याद–कर
H2142

אַל־
नहीं–
H0408

ח תִּשְׁכַּ֔
भूल
H7911

אֵ֧ת
को
H0853

אֲשֶׁר־
जो–

הִקְצַ֛פְתָּ
क्रोिधत–िकया–तूने
H7107

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
तेरे–एलोहीम–को
H0430

ר בַּמִּדְבָּ֑
जंगल–मं

לְמִן־
से–

הַיּ֞וֹם
िदन
H3117

אֲשֶׁר־
जब–

׀יָצָא֣תָ 
िनकला–तू
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
देश–से
H0776

יִם מִצְרַ֗
िमस्र
H4714

עַד־
तक–
H5704

אֲכֶם֙ בֹּֽ
आने–तुम्हारे
H0935

עַד־
तक–
H5704

הַמָּק֣וֹם
स्थान
H4725

הַזֶּ֔ה
यह
H2088

ים מַמְרִ֥
िवद्रोही
H4784

ם הֱיִיתֶ֖
थे–तुम
H1961

עִם־
के–साथ–

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

“यह मत भूलो िक तुमने यहोवा अपने परमेश्वर को मरुभूिम मं क्रोिधत िकया! तुमने उसी िदन से िजस िदन से िमस्र से बाहर िनकले और इस स्थान पर आने 
के िदन तक यहोवा के आदेश को मानने से इन्कार िकया है।

ב8 וּבְחֹרֵ֥
और–होरेब–मं
H2722

ם הִקְצַפְתֶּ֖
क्रोिधत–िकया–तुमने
H7107

אֶת־
को–
H0853

יְהוָה֑
यहोवा
H3068

וַיִּתְאַנַּ֧ף
और–क्रोिधत–हुआ
H0599

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

בָּכֶ֖ם
तुम–पर

יד לְהַשְׁמִ֥
नाश–करने–के–िलए
H8045

ם׃ אֶתְכֶֽ
तुम्हं
H0853

तुमने यहोवा को होरेब (सीनै) पवर्त पर भी क्रोिधत िकया। यहोवा तुम्हं नष्ट कर देने की सीमा तक क्रोिधत था!

י9 בַּעֲלֹתִ֣
जब–चढ़ा–मैं
H5927

רָה הָהָ֗
पहाड़–पर
H2022

חַת לָקַ֜
लेने–के–िलए
H3947

ת לוּחֹ֤
पिटयाआं
H3871

אֲבָנִים֙ הָֽ
पत्थर–की
H0068

ת לוּחֹ֣
पिटयाआं
H3871

ית הַבְּרִ֔
वाचा–की
H1285

אֲשֶׁר־
जो–

ת כָּרַ֥
बाँधी
H3772

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

עִמָּכֶם֑
तुम्हारे–साथ

ב וָאֵשֵׁ֣
और–ठहरा–मैं
H3427

ר בָּהָ֗
पहाड़–पर
H2022

ים אַרְבָּעִ֥
चालीस
H0705

יוֹם֙
िदन
H3117

וְאַרְבָּעִי֣ם
और–चालीस
H0705

יְלָה לַ֔
रात
H3915

לֶחֶ֚ם
रोटी
H3899

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

לְתִּי אָכַ֔
खाइर्–मैंने
H0398

יִם וּמַ֖
और–जल
H4325

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יתִי׃ שָׁתִֽ
पीया–मैंने
H8354

मैं पत्थर की िशलाआं को लेने के िलए पवर्त के ऊपर गया, जो वाचा यहोवा ने तुम्हारे साथ िकया, उन िशलाआं मं िलखे थे। मैं वहाँ पवर्त पर चालीस िदन 
और चालीस रात ठहरा। मैंने न रोटी खाइर्, न ही पानी िपया।
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ן10 וַיִּתֵּ֨
और–िदया
H5414

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

י אֵלַ֗
मुझे
H0413

אֶת־
को–
H0853

֙ שְׁנֵי
दो
H8147

ת לוּחֹ֣
पिटयाआं
H3871

ים אֲבָנִ֔ הָֽ
पत्थर–की
H0068

ים כְּתֻבִ֖
िलखी–हुइर्
H3789

ע בְּאֶצְבַּ֣
उंगली–से
H0676

ים אֱלֹהִ֑
एलोहीम–की
H0430

ם וַעֲלֵיהֶ֗
और–उन–पर

כָל־ כְּֽ
सब–के–अनुसार–
H3605

ים הַדְּבָרִ֡
वचन
H1697

ר אֲשֶׁ֣
जो

דִּבֶּר֩
बोला
H1696

יְהוָ֨ה
यहोवा–ने
H3068

עִמָּכֶ֥ם
तुम्हारे–साथ

בָּהָ֛ר
पहाड़–पर
H2022

מִתּ֥וֹךְ
बीच–से
H8432

הָאֵ֖שׁ
आग
H0784

בְּי֥וֹם
िदन–मं
H3117

ל׃ הַקָּהָֽ
सभा
H6951

तब यहोवा ने मुझे पत्थर की िशलाएँ दीं। यहोवा ने उन िशलाआं पर अपनी उंगिलयां से िलखा है। उसने उस हर एक बात को िलखा है िजन्हं उसने आग मं से 
कहा था। जब तुम पवर्त के चारां ओर इकटे्ठ थे।

י11 וַיְהִ֗
और–हुआ
H1961

מִקֵּץ֙
अंत–मं
H7093

אַרְבָּעִי֣ם
चालीस
H0705

י֔וֹם
िदन
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
और–चालीस
H0705

לָיְ֑לָה
रात
H3915

ן נָתַ֨
िदया
H5414

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

י אֵלַ֗
मुझे
H0413

אֶת־
को–
H0853

שְׁנֵי֛
दो
H8147

ת לֻחֹ֥
पिटयाआं
H3871

הָאֲבָנִ֖ים
पत्थर–की
H0068

לֻח֥וֹת
पिटयाआं
H3871

ית׃ הַבְּרִֽ
वाचा–की
H1285

“इसिलए, चालीस िदन और चालीस रात के अन्त मं यहोवा न मुझे साक्षीपत्र की दो िशलाएँ दीं।

אמֶר12 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

י אֵלַ֗
मुझसे
H0413

ק֣וּם
उठ

רֵ֤ד
उतर
H3381

מַהֵר֙
जल्दी

מִזֶּ֔ה
यहाँ–से
H2088

כִּ֚י
क्यांिक

שִׁחֵת֣
िबगाड़–दी
H7843

עַמְּךָ֔
तेरी–जाित–ने

ר אֲשֶׁ֥
जो

אתָ הוֹצֵ֖
िनकाला–तूने
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
िमस्र–से
H4714

סָר֣וּ
मुड़े
H5493

ר מַהֵ֗
जल्दी

מִן־
से–

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
मागर्
H1870

ר אֲשֶׁ֣
जो

ם צִוִּיתִ֔
आज्ञा–दी–मैंने–उन्हं
H6680

עָשׂ֥וּ
बनाया

לָהֶ֖ם
अपने–िलए

ה׃ מַסֵּכָֽ
ढली–हुइर्–मूितर्

तब यहोवा ने मुझसे कहा, ‘उठो और शीघ्रता से यहाँ से नीचे जाओ। िजन लोगां को तुम िमस्र से बाहर लाए हो उन लोगां ने अपने को बरबाद कर िलया है। वे 
उन बातां से शीघ्रता से हट गए हैं, िजनके िलए मैंने आदेश िदया था। उन्होने सोने को िपघला कर अपने िलए एक मूितर् बना ली है।’

וַיֹּ֥אמֶר13
और–कहा
H0559

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֵלַי֣
मुझसे
H0413

ר לֵאמֹ֑
कहते–हुए
H0559

֙ רָאִי֙תִי
देखा–मैंने
H7200

אֶת־
को–
H0853

הָעָם֣
जाित

הַזֶּ֔ה
यह
H2088

וְהִנֵּ֥ה
और–देखो
H2009

עַם־
जाित–

קְשֵׁה־
कठोर–
H7186

רֶף עֹ֖
गदर्न
H6203

הֽוּא׃
वह
H1931

“यहोवा ने मुझसे यह भी कहा, ‘मैंने इन लोगां पर अपनी िनगाह रखी है। वे बहुत अिड़यल हैं!

הֶ֤רֶף14
छोड़
H7503

֙ מִמֶּנִּ֙י
मुझसे

ם וְאַשְׁמִידֵ֔
और–नाश–करँूगा–उन्हं
H8045

וְאֶמְחֶה֣
और–िमटाउँगा

אֶת־
को–
H0853

ם שְׁמָ֔
उनका–नाम
H8034

חַת מִתַּ֖
नीचे–से
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाश
H8064

עֱשֶׂה֙ וְאֶֽ
और–बनाउंगा

אֽוֹתְךָ֔
तुझे
H0853

לְגוֹי־
जाित–के–िलए–

עָצ֥וּם
शिक्तशाली
H6099

ב וָרָ֖
और–बड़ी

נּוּ׃ מִמֶּֽ
उससे

मुझे इन लोगां को पूरी तरह नष्ट कर देने दो, कोइर् व्यिक्त उनका नाम कभी याद नहीं करेगा। तब मैं तुमसे दूसरा राष्ट्र  बनाऊँगा जो उन के राष्ट्र  से बड़ा और 
अिधक शिक्तशाली होगा।’
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פֶן15 וָאֵ֗
और–मुड़ा–मैं
H6437

אֵרֵד֙ וָֽ
और–उतरा–मैं
H3381

מִן־
से–

ר הָהָ֔
पहाड़
H2022

וְהָהָ֖ר
और–पहाड़
H2022

בֹּעֵר֣
जलता–था

בָּאֵשׁ֑
आग–मं
H0784

֙ וּשְׁנֵי
और–दो
H8147

ת לֻחֹ֣
पिटयाआं
H3871

ית הַבְּרִ֔
वाचा–की
H1285

עַ֖ל
पर

י שְׁתֵּ֥
दो
H8147

י׃ יָדָֽ
मेरे–हाथ
H3027

“तब मैं मुड़ा और पवर्त से नीचे आया। पवर्त आग से जल रहा था। साक्षीपत्र की दोनां िशलाएँ मेरे हाथ मं थीं।

רֶא16 וָאֵ֗
और–देखा–मैंने
H7200

וְהִנֵּ֤ה
और–देखो
H2009

חֲטָאתֶם֙
पाप–िकया–तुमने
H2398

לַיהוָה֣
यहोवा–के–िवरुद्ध
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
तुम्हारे–एलोहीम
H0430

עֲשִׂיתֶ֣ם
बनाया–तुमने

ם לָכֶ֔
अपने–िलए

עֵ֖גֶל
बछड़ा
H5695

מַסֵּכָה֑
ढली–हुइर्–मूितर्

ם סַרְתֶּ֣
मुड़े–तुम
H5493

ר מַהֵ֔
जल्दी

מִן־
से–

רֶךְ הַדֶּ֕
मागर्
H1870

אֲשֶׁר־
जो–

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

ם׃ אֶתְכֶֽ
तुम्हं
H0853

जब मैंने नजर डाली तो देखा िक तुमने यहोवा अपने परमेश्वर के िवरूद्ध पाप िकया है, तुमने अपने िलए िपघले सोने से एक बछड़ा बनाया है। यहोवा ने जो 
आदेश िदया है उससे तुम शीघ्रता से दूर हट गए हो।

וָאֶתְפֹּש17ׂ֙
और–पकड़ा–मैंने
H8610

בִּשְׁנֵי֣
दोनां–
H8147

ת הַלֻּחֹ֔
पिटयाआं–को
H3871

ם אַשְׁלִכֵ֔ וָֽ
और–फंका–मैंने–उन्हं
H7993

מֵעַ֖ל
पर–से

י שְׁתֵּ֣
दो
H8147

יָדָ֑י
मेरे–हाथ
H3027

ם וָאֲשַׁבְּרֵ֖
और–तोड़ा–मैंने–उन्हं
H7665

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
तुम्हारी–आखँां–के–सामने

इसिलए मैंने दोनां िशलाएँ लीं और उन्हं नीचे डाल िदया। वहाँ तुम्हारी आखँां के सामने िशलाआं के टुकड़े कर िदए।

18֩ אֶתְנַפַּל וָֽ
और–िगरा–मैं
H5307

י לִפְנֵ֨
सामने
H6440

יְהוָ֜ה
यहोवा–के
H3068

כָּרִאשֹׁנָ֗ה
पहले–की–तरह
H7223

ים אַרְבָּעִ֥
चालीस
H0705

יוֹם֙
िदन
H3117

וְאַרְבָּעִי֣ם
और–चालीस
H0705

יְלָה לַ֔
रात
H3915

לֶחֶ֚ם
रोटी
H3899

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

לְתִּי אָכַ֔
खाइर्–मैंने
H0398

יִם וּמַ֖
और–जल
H4325

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יתִי שָׁתִ֑
पीया–मैंने
H8354

עַל֤
के–कारण–

כָּל־
सब–
H3605

חַטַּאתְכֶם֙
तुम्हारे–पापां

ר אֲשֶׁ֣
जो

ם חֲטָאתֶ֔
पाप–िकया–तुमने
H2398

לַעֲשׂ֥וֹת
करने–के–िलए

ע הָרַ֛
बुरा

בְּעֵינֵי֥
आखँां–मं

יְהוָה֖
यहोवा–की
H3068

לְהַכְעִיסֽוֹ׃
क्रोिधत–करने–के–िलए
H3707

तब मैं यहोवा के सामने झुका और अपने चेहरे को जमीन पर करके चालीस िदन और चालीस रात वैसे ही रहा। मैंने न रोटी खाइर्, न पानी िपया। मैंने यह 
इसिलए िकया िक तुमने इतना बुरा पाप िकया था। तुमने वह िकया जो यहोवा के िलए बुरा है और तुमने उसे क्रोिधत िकया।

י19 כִּ֣
क्यांिक

רְתִּי יָגֹ֗
डरता–था–मैं
H3025

מִפְּנֵי֤
सामने–से
H6440

הָאַף֙
क्रोध
H0639

ה וְהַחֵ֣מָ֔
और–जलजलाहट
H2534

ר אֲשֶׁ֨
जो

קָצַ֧ף
क्रोिधत–था
H7107

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

עֲלֵיכֶ֖ם
तुम–पर

יד לְהַשְׁמִ֣
नाश–करने–के–िलए
H8045

אֶתְכֶם֑
तुम्हं
H0853

וַיִּשְׁמַ֤ע
और–सुनी
H8085

יְהוָה֙
यहोवा–ने
H3068

י אֵלַ֔
मेरी
H0413

גַּ֖ם
भी
H1571

עַם בַּפַּ֥
बार–मं
H6471

וא׃ הַהִֽ
उस
H1931

मैं यहोवा के भयंकर क्रोध से डरा हुआ था। वह तुम्हारे िवरुद्ध इतना क्रोिधत था िक तुम्हं नष्ट कर देता। िकन्तु यहोवा ने मेरी बात िफर सुनी।

ן20 וּֽבְאַהֲרֹ֗
और–अहरोन–पर
H0175

הִתְאַנַּ֧ף
क्रोिधत–था
H0599

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

ד מְאֹ֖
बहुत
H3966

לְהַשְׁמִיד֑וֹ
नाश–करने–के–िलए–उसे
H8045

ל אֶתְפַּלֵּ֛ וָֽ
और–प्राथर्ना–की–मैंने
H6419

גַּם־
भी–
H1571

בְּעַ֥ד
के–िलए–
H1157

ן אַהֲרֹ֖
अहरोन
H0175

בָּעֵ֥ת
समय–मं
H6256

וא     הַהִֽ
उस
H1931
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यहोवा हारून पर बहुत क्रोिधत था, उसे नष्ट करने के िलए उतना क्रोध काफी था! इसिलए उस समय मैंने हारून के िलए भी प्राथर्ना की।

אֶת־21 וְֽ
और–को–
H0853

ם חַטַּאתְכֶ֞
तुम्हारे–पाप

אֲשֶׁר־
जो–

עֲשִׂיתֶ֣ם
बनाया–तुमने

אֶת־
को–
H0853

גֶל הָעֵ֗
बछड़ा
H5695

֮ לָקַחְתִּי
िलया–मैंने
H3947

ף וָאֶשְׂרֹ֣
और–जलाया–मैंने
H8313

׀אֹת֣וֹ 
उसे
H0853

בָּאֵשׁ֒
आग–मं
H0784

ת וָאֶכֹּ֨
और–कूटा–मैंने
H3807

אֹת֤וֹ
उसे
H0853

֙ טָחוֹן
पीसते–हुए
H2912

ב הֵיטֵ֔
अच्छी–तरह
H3190

עַ֥ד
जब–तक
H5704

אֲשֶׁר־
जो–

ק דַּ֖
बारीक
H1854

לְעָפָר֑
धूल–के–समान
H6083

אַשְׁלִךְ֙ וָֽ
और–फंका–मैंने
H7993

אֶת־
को–
H0853

עֲפָר֔וֹ
उसकी–धूल
H6083

אֶל־
को–
H0413

הַנַּ֖חַל
नदी

ד הַיֹּרֵ֥
उतरती–हुइर्
H3381

מִן־
से–

ר׃ הָהָֽ
पहाड़
H2022

मैंने उस पापपूणर् तुम्हारे बनाए सोने के बछड़े को िलया और उसे आग मे जला िदया। मैंने उसे छोटे—छोटे टुकड़ां मं तोड़ा और मैंने बछड़े के टुकड़ां को तब 
तक कुचला जब तक वे धूिल नहीं बन गए और तब मैंने उस धूिल को पवर्त से नीचे बहने वाली नदी मं फंका।

וּבְתַבְעֵרָה22֙
और–तबेराह–मं
H8404

ה וּבְמַסָּ֔
और–मस्साह–मं
H4532

ת  תַּאֲוָה֑וּבְקִבְרֹ֖ הַֽ
और–िकब्रोत–हत्तावाह–मं
H6914

ים מַקְצִפִ֥
क्रोिधत–करने–वाले
H7107

ם הֱיִיתֶ֖
थे–तुम
H1961

אֶת־
को–
H0853

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

“मस्सा मं तबेरा और िकब्रोतहतावा पर तुमने िफर यहोवा को क्रोिधत िकया

וּבִשְׁלֹ֨ח23ַ
और–जब–भेजा
H7971

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

ם אֶתְכֶ֗
तुम्हं
H0853

שׁ  בַּרְנֵעַ֙מִ֙קָּדֵ֤
कादेश–बनेर्आ–से
H6947

ר לֵאמֹ֔
कहते–हुए
H0559

֙ עֲלוּ
चढ़ो
H5927

וּרְשׁ֣וּ
और–अिधकार–करो
H3423

אֶת־
को–
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जो

תִּי נָתַ֖
िदया–मैंने
H5414

לָכֶם֑
तुम्हं

וַתַּמְר֗וּ
और–िवद्रोह–िकया–तुमने
H4784

אֶת־
के–
H0853

י פִּ֤
मुहँ
H6310

יְהוָה֙
यहोवा–के
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
तुम्हारे–एलोहीम
H0430

א ֹ֤ וְל
और–नहीं
H3808

אֱמַנְתֶּם֙ הֶֽ
िवश्वास–िकया–तुमने
H0539

ל֔וֹ
उसपर

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
सुना–तुमने
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
उसकी–आवाज

और जब यहोवा ने तुमसे कादेशबनेर् छोड़ने को कहा तब तुमने उसकी आज्ञा का पालन नहीं िकया। उसने कहा, ‘आगे बढ़ो और उस देश मं रहो िजसे मैंने 
तुम्हं िदया है।’ िकन्तु तुमने उस पर िवश्वास नहीं िकया। तुमने उसके आदेश की अनसुनी की।

ים24 מַמְרִ֥
िवद्रोही
H4784

ם הֱיִיתֶ֖
थे–तुम
H1961

עִם־
के–साथ–

יְהוָה֑
यहोवा
H3068

מִיּ֖וֹם
िदन–से
H3117

י דַּעְתִּ֥
मेरे–जानने
H3045

ם׃ אֶתְכֶֽ
तुम्हं
H0853

पूरे समय जब से मैं तुमहं जानता हू ँतुम लोगां ने यहोवा की आज्ञा पालन करने से इन्कार िकया है।

ל25 אֶתְנַפַּ֞ וָֽ
और–िगरा–मैं
H5307

לִפְנֵי֣
सामने
H6440

יְהוָ֗ה
यहोवा–के
H3068

אֵת֣
को
H0853

ים אַרְבָּעִ֥
चालीस
H0705

הַיּ֛וֹם
िदन
H3117

וְאֶת־
और–को–
H0853

ים אַרְבָּעִ֥
चालीस
H0705

יְלָה הַלַּ֖
रात
H3915

ר אֲשֶׁ֣
जो

לְתִּי הִתְנַפָּ֑
िगरा–मैं
H5307

י־ כִּֽ
क्यांिक–

אָמַ֥ר
कहा
H0559

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

יד לְהַשְׁמִ֥
नाश–करने–के–िलए
H8045

ם׃ אֶתְכֶֽ
तुम्हं
H0853

“इसिलए मैं चालीस िदन और चालीस रात यहोवा के सामने झुका रहा। क्यां?क्यांिक यहोवा ने कहा िक वह तुम्हं नष्ट करेगा।

ל26 וָאֶתְפַּלֵּ֣
और–प्राथर्ना–की–मैंने
H6419

אֶל־
को–
H0413

֮ יְהוָה
यहोवा
H3068

וָאֹמַר֒
और–कहा–मैंने
H0559

אֲדֹנָי֣
हे–आदोनाइर्
H0136

יְהוִ֗ה
यहोवा
H3069

אַל־
नहीं–
H0408

תַּשְׁחֵ֤ת
नाश–कर
H7843

עַמְּךָ֙
तेरी–जाित

וְנַחֲלָתְ֣ךָ֔
और–तेरी–मीरास
H5159

ר אֲשֶׁ֥
िजसे

יתָ פָּדִ֖
छुड़ाया–तूने
H6299

בְּגָדְלֶךָ֑
अपनी–महानता–से
H1433

אֲשֶׁר־
िजसे–

אתָ הוֹצֵ֥
िनकाला–तूने
H3318

יִם מִמִּצְרַ֖
िमस्र–से
H4714

בְּיָד֥
हाथ–से
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
बलवन्त
H2389

मैंने यहोवा से प्राथर्ना की। मैंने कहाः यहोवा मेरे स्वामी, अपने लोगां को नष्ट न करो। वे तुम्हारे अपने हैं। तूने अपनी बडी शिक्त और दृढ़ता से उन्हं स्वतन्त्र 
िकया और िमस्र से लाया।
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זְכֹר27֙
याद–कर
H2142

יךָ לַעֲבָדֶ֔
तेरे–दासां–को
H5650

לְאַבְרָהָ֥ם
अब्राहाम–को
H0085

ק לְיִצְחָ֖
ियत्सहाक–को
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֑
और–याकोब–को
H3290

אַל־
नहीं–
H0408

פֶן תֵּ֗
देख
H6437

אֶל־
को–
H0413

֙ קְשִׁי
कठोरता
H7190

הָעָם֣
जाित

הַזֶּ֔ה
यह
H2088

וְאֶל־
और–को–
H0413

רִשְׁע֖וֹ
उसकी–दुष्टता
H7562

וְאֶל־
और–को–
H0413

חַטָּאתֽוֹ׃
उसके–पाप

तू अपने सेवक इब्राहीम, इसहाक और याकूब को दी गइर् अपनी प्रितज्ञा को याद कर। तू यह भूल जा िक ये लोग िकतने हठीले हैं। तू उनके बुरे ढंग और पाप 
को न देख।

פֶּן־28
कहीं–
H6435

יאֹמְר֗וּ
कहं
H0559

֮ הָאָרֶץ
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֣
जहाँ

הוֹצֵאתָ֣נוּ
िनकाला–तूने–हमं
H3318

מִשָּׁם֒
वहाँ–से
H8033

֙ מִבְּלִי
िबना–
H1097

לֶת יְכֹ֣
सकने
H3201

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

ם לַהֲבִיאָ֕
लाने–उन्हं
H0935

אֶל־
को–
H0413

רֶץ הָאָ֖
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जो–

ר דִּבֶּ֣
बोला
H1696

לָהֶם֑
उनसे

וּמִשִּׂנְאָת֣וֹ
और–उसकी–नफरत–से
H8135

ם אוֹתָ֔
उन्हं
H0853

הוֹצִיאָ֖ם
िनकाला–उन्हं
H3318

ם לַהֲמִתָ֥
मारने–के–िलए–उन्हं
H4191

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
जंगल–मं

यिद तू अपने लोगां को दण्ड देगा तो िमस्री कह सकते हैं, ‘यहोवा अपने लोगां को उस देश मं ले जाने मं समथर् नहीं था िजसमं ले जाने का उसने वचन िदया 
था और वह उनसे घृणा करता था। इसिलए वह उन्हं मारने के िलए मरुभूिम मं ले गया।’

וְהֵ֥ם29
और–वे
H1992

עַמְּךָ֖
तेरी–जाित

וְנַחֲלָתֶ֑ךָ
और–तेरी–मीरास
H5159

ר אֲשֶׁ֤
िजसे

֙ הוֹצֵא֙תָ
िनकाला–तूने
H3318

בְּכֹחֲךָ֣
अपनी–शिक्त–से

ל הַגָּדֹ֔
बड़ी

זְרֹעֲךָ֖ וּבִֽ
और–अपनी–भुजा–से
H2220

הַנְּטוּיָֽה׃
फैली–हुइर्
H5186

פ
—

िकन्तु वे लोग तेरे लोग हैं, यहोवा वे तेरे अपने हैं। तू अपनी बड़ी शिक्त और दृढ़ता से उन्हं िमस्र से बाहर लाया।
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